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ÖZ 
Edebiyat eserleri, onlarÕ v�cuda getiren sanatoÕlarÕn hayal g�c� ve d�ú�nce d�nyalarÕnÕ yansÕtmalarÕnÕn 

yanÕ sÕra kaleme alÕndÕklarÕ d|nemin de i]lerini taúÕrlar. Bunlar d|nemlerinden ayrÕ d�ú�n�leme]ler. AyrÕca 
edebv �r�nlerde d|nemin ait oldu÷u toplumun k�lt�r ve medeniyet birikimini de g|rmek m�mk�nd�r. Her eser 
kendi toplumunun ikliminde yetiúir ve bu iklimin etkisini yansÕtÕr. Bu ba÷lamda Kutadgu Bilig, T�rk k�lt�r�n�n 
aynasÕ niteli÷indedir. Bir nasihatname olarak d�ú�n�ld�÷�nde eserde, toplumda bulunan ve úair tarafÕndan bu-
lunmasÕ beklenen T�rk milletine |]g� ve aynÕ ]amanda evrensel nitelikte de÷erler bulunmaktadÕr. Bu de÷erlerin 
pek oo÷u halen g�ncelli÷ini korumaktadÕr. Edebv eserler birer k�lt�r aktarÕcÕsÕ olarak d�ú�n�ld�÷�nde ³Kutlu 
Bilgi´ anlamÕna gelen Kutadgu Bilig¶de de geomiúten bug�ne, bug�nden gelecek nesillere aktarÕlacak yol g|s-
terici de÷erler bulunmaktadÕr. Kutadgu Bilig¶de yer alan bu de÷erlerden ba]ÕlarÕ c|mertlik, paylaúmak, adalet, 
sabÕr, d�r�stl�k, merhamet, vefa, iyilikseverlik, saygÕ ve aloak g|n�ll�l�kt�r. Yusuf Has Hacib¶in eserinde 4 
temel karakter bulunmaktadÕr. Bunlar Hakan K�ntogdÕ, Ve]ir AytoldÕ, ve]irin o÷lu ggd�lmiú ve ggd�lmiú¶in 
akrabasÕ OdgurmÕú¶dÕr. Eserde K�ntogdÕ adaleti, AytoldÕ mutlulu÷u, ggd�lmiú aklÕ, OdgurmÕú da kanaati temsil 
etmektedir. Kutadgu Bilig bu d|rt karakterin karúÕlÕklÕ konuúmalarÕndan oluúmaktadÕr. Yusuf Has Hacib, kul-
landÕ÷Õ karakterlerin a÷]Õndan y|neticiye ba]Õ konularda nasihatlerde bulunmaktadÕr. Burada iyi bir y|neticinin 
sahip olmasÕ gereken nitelikler belirtilmektedir. Hacib, eserinde y|netici ne]dinde yaúadÕ÷Õ toplumu ideali]e 
etmeye oalÕúmaktadÕr. d�nk� Kutadgu Bilig¶in ya]ÕldÕ÷Õ d|nemde T�rklerin øslamiyet¶i kabul ediúinin �]erin-
den hen�] y�] yÕl geomiútir ve toplumda ba]Õ aksaklÕklar yaúanmaktadÕr. ùair de eseri ile bu aksaklÕklarÕn gide-
rilmesini amaolamaktadÕr. G�n�m�]de de farklÕ nedenlerle de olsa toplumsal olarak ba]Õ aksaklÕklarÕn yaúandÕ÷Õ 
g|r�lmektedir. grne÷in geliúen teknoloji ile sanal klemin birer �yesi olan ve ³] kuúa÷Õ´ olarak adlandÕrÕlan nesil 
paylaúmak, yardÕmlaúmak, karúÕlÕk beklemeden iyilik yapmak, sabÕrlÕ olmak, hoúg|r�l� olmak, aloak g|n�ll� 
olmak gibi erdemlere u]aktÕr. Burada |ncelikli olarak kendini tanÕyan, ioinde yaúadÕ÷Õ toplumun de÷erlerini 
bilen, |]�mseyen ve bunlara uygun davranan, oevresine karúÕ duyarlÕ ve sorumluluk sahibi birer vatandaú ye-
tiútirmenin |nemi b�y�kt�r.  Toplumlar kendi k�lt�rel de÷erlerini bilerek ve yaúatarak varlÕklarÕnÕ koruyabilir-
ler. Ancak bunun geroekleúmesi ioin geomiúe ait k�lt�rel de÷erlerin bug�ne aktarÕlmasÕ gerekmektedir. Dilin 
k�lt�r aktarÕcÕsÕ olmasÕ burada kendini g|sterir. d�nk� gerek s|]l� (tekerleme, bilmece, t�rk�, mani vb.) ge-
rekse ya]ÕlÕ edebiyat unsurlarÕ (hikkye, roman, úiir vb.) aracÕlÕ÷Õyla kuúaktan kuúa÷a k�lt�r aktarÕmÕ geroekleúe-
bilmektedir. Kutadgu Bilig, ioerik olarak b�y�klere saygÕ, k�o�klere sevgi ve hoúg|r�, dilin etkili kullanÕmÕ, 
sofra adabÕ, sarayda hakanÕn emrinde oalÕúanlarÕn g|revleri (kapÕcÕbaúÕ, eloi, kktip, ha]inedar, aúoÕbaúÕ vb.), 
evlilik ve oocuk e÷itimi gibi pek ook konuda bilgi sunmaktadÕr. Bunun yanÕ sÕra ioerdi÷i atas|]leri ve oeúitli 
deyiúlerle de T�rk dilinin ]enginli÷ini g|stermektedir. Bu araútÕrmada Kutadgu Bilig¶deki ³iyilikseverlik´ ve 
³aloakg|n�ll�l�k´ konularÕyla ilgili olan beyitlerden ba]ÕlarÕ incelenmiú ve yapÕlan aoÕklamalarla bu iki de÷er 
�]erinden eser aracÕlÕ÷Õyla k�lt�rel aktarÕmÕn |nemi vurgulanmÕútÕr. AraútÕrmada nitel araútÕrma y|ntemlerinden 
dok�man anali]i kullanÕlmÕútÕr.  

Anahtar Kelimeler  
Kutadgu Bilig, Yusuf Has Hacib, k�lt�r, k�lt�r aktarÕmÕ, iyilikseverlik, aloak g|n�ll�l�k. 

ABSTRACT 
Besides reflecting the thoughts and the fantasy world of the artist who outputted them, literary works also 

bear the traces of the era in which they have been written. They cannot be thought out of their time period. It is 
also possible in literary works to encounter the cultural richness of the society and civilization in that era. Every 
work grows in the climate of its own society, and it represents the traces of it. In this sense, Kutadgu Bilig has 
the characteristics of a mirror for Turkish culture. When it is considered as a guidance letter, the work contains 
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the virtues that pertain to Turkish nation and also are universal, which are anticipated to be found out by a poet. 
Most of those mentioned virtues still continue to be relevant. When literary works are thought as a part of 
cultural transmission, Kutadgu Bilig, which means ³Blessed Knowledge´, has pathfinder morals to be transmit-
ted to the next generations. Some of those morals are generosity, sharing, justice, forbearance, righteousness, 
compassion, fidelity, benevolence, esteem and modesty. There are 4 main characters in this work of Yusuf 
Khass Hajib Balasaguni. Those characters are King K�ntogdÕ, Vi]ier AytoldÕ, Sage ggd�lmiú the Vi]ier¶s son, 
and Dervish OdgurmÕú, a relative of Sage ggd�lmiú. In order; K�ntogdÕ, AytoldÕ, ggd�lmiú and OdgurmÕú 
typify justice, fortune, wisdom and conviction. Kutadgu Bilig is comprised of these 4 characters¶ dialogues. 
Yusuf Khass Hajib gives advises to the leader on some issues by using the characters. The qualities that a good 
leader must have are determined in this work. Because it had been only a hundred years since Turks adopted 
Islam and there had been some inconveniences among people in the times that Kutadgu Bilig was written, Hajib, 
in the eye of the leader, tries to idealize the society in which he lives in Kutadgu Bilig, and aims to eliminate 
those problems. Although they have different reasons, it is seen that there can be some social inconveniences 
today as well. For instance, Generation Z, who became the members of the cyber world with the developing 
technology, are away from virtues like sharing, patience, cooperation, outright favors, etc. in real life but not in 
the internet environment. The essential deal here is raising responsible and sensitive citizens who know them-
selves, know the rules and merits of the society in which they live; respect and obey those virtues. Societies can 
remain their existence by realizing their own culture. For this to happen, it requires the cultural values to be 
transmitted to the present from the past. Languages, transmitter of the culture, show themselves in this case, 
because both oral literature (rhymes, riddles, folk songs, chansonettes, etc.) and written literature (stories, tales, 
poems, etc.) are tools to execute the transmission of the cultural elements from one generation to the next. The 
content of Kutadgu Bilig presents information about many issues like respect to elderly and love to youngers, 
tolerance, effective usage of the language, table manners, marriage, child care and assignments of the king¶s 
subordinates (head cook, treasurer, ambassador, amanuensis) in the palace. Besides, it also shows the wealthi-
ness of the Turkish language with idioms and sayings. In this study, some of the couplets on ³benevolence´ and 
³modesty´ in Kutadgu Bilig have been researched, and the importance of cultural transmission through the 
literary works about these topics was emphasized with the statements conducted.  
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Giriú 
Teknolojinin geliúmesiyle ulaúÕm, iletiúim, sa÷lÕk, bilim vb. pek ook alanda insan 

hayatÕnÕn kolaylaútÕ÷ÕnÕ g|rmek m�mk�nd�r. Ancak ]aman ioerisinde teknolojiyle bir-
likte insan iliúkileri, alÕúkanlÕklar ve davranÕúlardaki ba]Õ de÷iúiklikler k�lt�rel anlamda 
da birtakÕm de÷iúimlerin temellerini atmÕútÕr. g]ellikle 21. y�]yÕlda baú d|nd�r�c� bir 
hÕ]la geliúen iletiúim teknolojilerine ayak uydurma oabalarÕ k�lt�rel boyutta k|kl� bir de-
÷iúim ve dolayÕsÕyla k�lt�rler arasÕ etkileúimin artmasÕ ile sonuolanmÕútÕr. ønternetin ha-
yatÕmÕ]a girmesiyle kitle iletiúim araolarÕ yaygÕnlaúmÕú ve bu ba÷lamda d�nya bilinenden 
ook daha k�o�k bir ge]egen haline gelmiútir. B|ylesine hÕ]lÕ bir de÷iúim |]�nde insan 
olan k�lt�re yansÕmaktadÕr. øletiúimin yaygÕnlaúmasÕ farklÕ k�lt�rleri tanÕmayÕ kolaylaú-
tÕrÕrken k�lt�rel de÷iúimleri de beraberinde getirmektedir. Ancak milletler kendilerine 
|]g� olan veya genel anlamda evrensel nitelik taúÕsa da uygulamadaki farklÕlÕklarÕyla di-
÷er milletlerden ayrÕlan de÷erleri, yargÕlarÕ veya anlayÕúlarÕ devam ettirmelidir. Bu de-
vamlÕlÕ÷Õn sa÷lanmasÕnda bir baúka deyiúle k�lt�r aktarÕmÕnÕn yapÕlmasÕnda edebiyat 
eserlerinin oldukoa |nemli bir yeri vardÕr.  

K�reselleúen g�n�m�] d�nyasÕnda insanlarÕn maddiyata daha ook |nem verdikleri 
g|r�lmektedir. DolayÕsÕyla bu durum onlarÕn bencilleúmesine yol aomÕútÕr. Geomiúte a] 
bulunan ve pahalÕ olan eúyalara bug�n rahatlÕkla sahip olunabildi÷inden yeni nesil bir 
t�ketim oÕlgÕnlÕ÷Õ ioinde s�r�klenmektedir. Bunun dÕúÕnda internet aracÕlÕ÷Õyla d�nyanÕn 
bir ucunda b�y�k be÷eni toplayan bir úarkÕ, giyecek ya da herhangi bir arao di÷er ucuna 
ook kÕsa bir s�rede ulaúmakta ve evrensel nitelik ka]anabilmektedir. B|ylesine k�o�lm�ú 
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bir d�nyada geno kuúaklarÕn kendi k�lt�rel de÷erleri ile manevi aoÕdan da doyuma ulaú-
mÕú bioimde yetiútirilmesi gerekmektedir. Erdem, ³AhlakÕn |vd�÷� iyilikoilik, aloak g|-
n�ll�l�k, yi÷itlik, do÷ruluk gibi niteliklerin genel adÕdÕr.´ (TDK, 1998: 718). DolayÕsÕyla 
erdemli insan da bahsi geoen niteliklere sahip kiúidir.  Kutadgu Bilig, erdemli insan ve 
toplum modelinin oluúmasÕ aoÕsÕndan incelendi÷inde eserde do÷ruluk, d�r�stl�k, adalet, 
vefa, merhamet, sabÕr, sadakat, arkadaúlÕk, c|mertlik gibi pek ook erdemin bulundu÷u 
g|r�lmektedir. Burada iyilikseverlik ve aloak g|n�ll�l�kle ilgili beyitlerden hareketle 
k�lt�rel aktarÕma iliúkin incelemelere yer verilmiútir.  

Kutadgu Bilig, T�rk k�lt�r tarihinin en |nemli eserlerinden biridir. Eserin |nemi 
øslami D|nemde ya]ÕlmÕú ilk edebiyat �r�n� olmasÕndan da kaynaklanmaktadÕr. T�rkle-
rin øslamiyet¶i kabul�yle birlikte yeni bir inano sistemine girilmiú ve bunun etkisiyle sos-
yal hayatta øslamiyet |ncesindeki d|neme ait ba]Õ unsurlarda de÷iúiklikler g|]lenmiútir. 
Bu yeni inanÕú T�rklerin yaúamÕna n�fu] ederken ba]Õ aksaklÕklarÕn ya da Hacib¶in g|-
]�yle ba]Õ yo]laúmalarÕn oldu÷u g|r�lm�út�r. ùair de bunlarÕ o|]mek ioin kendi g|]lem-
lerinden hareketle y|neticiye hitap ederek aslÕnda b�t�n halka seslenmiútir. Onlara øslam 
penceresinden bakarak toplumsal d�]enin sa÷lanmasÕ ba÷lamÕnda ÕúÕk tutmuútur.  

Kutadgu Bilig �]erinde bug�ne kadar ioerik ve edebv t�r ba÷lamÕnda pek ook oalÕúma 
yapÕlmÕútÕr. Ancak úairin g|]�nden erdemli insana iliúkin beyitlerle de÷erler �]erinden 
bir k�lt�r aktarÕmÕ yapÕlmamÕútÕr. Bu araútÕrma ile ele alÕnan de÷erler (iyilikseverlik ve 
aloak g|n�ll�l�k) ba÷lamÕnda seoilen beyitlerle k�lt�r aktarÕmÕ yapÕlarak Yusuf Has Ha-
cib ve Kutadgu Bilig hakkÕnda yapÕlacak kapsamlÕ oalÕúmalara yeni bir boyut ka]andÕrÕ-
laca÷Õ iddia edilmektedir. 

1. Kutadgu Bilig ve Yusuf Has Hacib 
Kutadgu Bilig øslkmv D|nem T�rk EdebiyatÕ¶nÕn ilk siyasetnamesidir. KarahanlÕla-

rÕn ilk M�sl�man hakanÕ Satuk Bu÷ra Han 960¶ta Balasagun¶u baúkent olarak ilkn etmiú-
tir. Balasagun T�rkleri øslkmiyeti 960-961 yÕllarÕnda kabul etmiútir. Kutadgu Bilig¶in ya-
]arÕ Yusuf Has Hacib 1018 yÕlÕnda Balasagun¶da d�nyaya gelmiútir. Hacib k�o�kl�÷�nde 
anadilinden baúka Arapoa, Farsoa, So÷dakoayÕ da bildi÷inden Firdevsv¶nin ùahname¶sini, 
Farabv¶nin ve øbni Sina¶nÕn Arapoa felsefe kitaplarÕnÕ okumuútur. Hacib¶in, Farabv¶nin ve 
øbni Sina¶nÕn ahlkk ve toplum bilim alanÕndaki g|r�úlerinden etkilendi÷i bilinmektedir. 
Farabv de BatÕ¶nÕn yani Eflatun ve Aristo¶nun ahlkk ve devlet hakkÕndaki fikirlerinden 
etkilenmiú, bunlarÕ M�sl�man bir filo]of olarak øslkmiyet¶le harmanlamaya ve bu sahada 
uygulanÕr kÕlmaya oalÕúmÕútÕr. Sokrat ve Eflatun¶dan etkilenen øbni Sina¶ya g|re |fke bir 
ruh g�c�, iyilik bir erdemdir; aklÕn ayÕrt etme yetene÷i bir ruh g�c�, hikmet ise bir er-
demdir. Ruh g�olerinin bir denge oluúturmasÕ durumunda ise adalet bir erdemdir. Aristo 
ve øbni Sina¶ya g|re erdem tek bir eylem olmayÕp alÕúkanlÕk, huy ve genel tutumdur (Di-
laoar, 2003: 20-27). Eflatun, Aristo ve Farabv¶ye g|re bilgi en b�y�k erdemdir ve Yusuf 
Has Hacib¶e g|re de b�t�n erdemlerin kayna÷Õ bilgidir. O,  insanÕn yery�]�nde sahip 
oldu÷u bilginin karúÕlÕ÷ÕnÕ ahirette ulaúaca÷Õna ve bilgisi] insanÕn hayvandan farksÕ] ola-
ca÷Õna inanÕr (Dilaoar, 2003: 196).  

Eserin adÕnda da geoen bilgi kavramÕ tasavvufta erdemlerin temeli mahiyetindedir. 
Erdemli insan olabilmek ioin bulmak, bunun ioin bilmek gerekmektedir. Bilmek-bulmak-
olmak aúamalarÕ yalnÕ] bireysel de÷il toplumsal geliúimi de kapsamaktadÕr. Bir siyaset-
name olan Kutadgu Bilig¶in ioeri÷inin ve �sl�bunun yanÕ sÕra bilginin gereklili÷i ve bilgili 
olmanÕn sa÷layaca÷Õ erdem, bir y|netici kurgusu ioinde sunulmaktadÕr. Eserde kendisine 
tavsiyelerde bulunulan kiúi h�k�mdardÕr. Burada dikkat edilmesi gereken nokta, bilginin 
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h�k�mdar temsilinde halka mkl edilmeye oalÕúÕlmasÕdÕr. Neticede d|n�ú�m� amaolanan 
kiúi de÷il toplumdur ve bu d|n�ú�m�n en |nemli aracÕ bilgidir (Aydemir, 2013: 805-
810). Eserin ya]ÕlÕú tarihi T�rklerin øslamiyet¶i kabul ediú yÕllarÕna denk gelmektedir. Bu 
d|nem yeni bir inanola birlikte yeni bir k�lt�r dairesine giriú s�recidir. DolayÕsÕyla bir 
yandan geleneksel T�rk k�lt�r� ile Budi]m ve Manihei]m inanÕúlarÕnÕn etkisi s�rerken 
di÷er yandan øslam k�lt�r� toplumda kendine yer aomaktadÕr. Kutadgu Bilig¶in ya]ÕldÕ÷Õ 
yÕllarda øslamiyet¶in kabul�n�n �]erinden y�] yÕl gibi bir ]aman geomiútir. Bu s�re, yeni 
kabul edilen bir inanÕúÕn toplumun t�m�nde benimsenmesi ve bu yeni dinin gerektirdik-
lerine g|re yeni bir yaúam bioiminin oluúturulmasÕ ve s�rd�r�lmesi ioin yeterli de÷ildir. 
B|ylesine k|kl� bir de÷iúimin aynÕ ]amanda yayÕlmasÕ ve benimsenmesi geroekleúeme]. 
ønano boyutundaki bu de÷iúim |ncelikle y|netici kesimden baúlayarak yukarÕdan aúa÷Õya 
do÷ru yani seokin kesimden halk tabakasÕna do÷ru bir yayÕlmayla kendini g|sterir. øsla-
miyet de bu úekilde |nce y|netici ve úehirlilerce kabul edilip benimsenmiú, ]aman ioeri-
sinde de halk arasÕnda yayÕlmÕútÕr (gnler, 2008: 442-443). Hacib¶in, eserinde seokin ]�m-
relerden kastÕ bilgili kiúilerdir. O, bilgiye ook |nem verdi÷i ioin erdemli bir toplumun 
bilgililerden oluúaca÷Õna inanmaktadÕr. Bu nedenle |ncelikle �lkenin y|neticisine seslen-
mektedir. d�nk� y|netici bilgili oldu÷u ioin b�t�n erdemleri kendinde toplamÕútÕr.  

Kutadgu Bilig¶de d|rt ana karakter bulunmaktadÕr. Buna g|re Hakan K�ntogdÕ-Ada-
let/kanun, Ve]ir AytoldÕ-Saadet, Ve]irin o÷lu ggd�lmiú-AkÕl ve ggd�lmiú¶in akrabasÕ 
OdgurmÕú da akÕbeti (hayatÕn sonu) temsil etmektedir. Eser man]um hikkye úeklindedir. 
G�ol� bir h�k�mdar olan K�ntogdÕ yalnÕ]lÕktan sÕkÕlmÕútÕr ve kendisine akÕllÕ bir yar-
dÕmcÕ aramaktadÕr. AytoldÕ da kendini iyi yetiútirmiú, akÕllÕ ve erdemli bir kiúidir. Bu ne-
denle kendine g�venen AytoldÕ, sarayda h�k�mdar tarafÕndan hi]mete kabul edilmiútir. 
H�k�mdar K�ntogdÕ¶ya adalet, devlet, dilin erdemi ve mutlulu÷un geoicili÷i hakkÕndaki 
d�ú�ncelerini anlatÕr. gl�mc�l bir hastalÕ÷a yakalanan AytoldÕ vasiyetinde o÷lu ggd�l-
miú¶i K�ntogdÕ¶ya emanet eder. K�ntogdÕ da ggd�lmiú¶i o÷lu gibi bakar ve ilerleyen ]a-
manlarda onu hi]metine alÕr. Bu sÕrada ggd�lmiú ona iyi bir y|neticilik, ve]irlik, kuman-
danlÕk, ulu haciplik ve saray hi]metinde oalÕúan di÷er oalÕúanlarÕn g|revleri (kktip, ha]i-
nedar, aúoÕbaúÕ, eloi«) hakkÕndaki d�ú�ncelerini anlatÕr. H�k�mdar K�ntogdÕ, Ay-
toldÕ¶dan kendisi gibi bilgili birini bulmasÕnÕ ister. O da akrabasÕ OdgurmÕú¶tan bahseder. 
Ancak OdgurmÕú d�nya iúlerinden elini ete÷ini oekmiútir ve in]ivaya oekildi÷i yerden 
ayrÕlÕp saraya h�k�mdarÕn hi]metine girmek isteme]. Kutadgu Bilig¶de akÕbeti temsil 
eden OdgurmÕú, g�nlerini s�rekli ibadet ederek geoirmektedir b|ylelikle nefsini terbiye 
ederek kendini onun (nefsinin) esiri olmaktan kurtardÕ÷Õna inanmaktadÕr. H�k�mdarÕn 
ÕsrarlÕ mektuplarÕ sonunda onu kÕrmak isteme] ve bir akúam birkao saatli÷ine onunla ta-
nÕúmaya gider. KonuúmalarÕ sÕrasÕnda h�k�mdara uyanÕk olmasÕ, |l�m� unutmamasÕ, iyi-
lik yaparak iyi ad bÕrakmasÕ, do÷ruluk, merhamet, sabÕr, c|mertlik, anlayÕú vb. konularda 
tavsiyelerde bulunduktan sonra tekrar in]ivaya oekilir. K�ntogdÕ, OdgurmÕú¶Õn d�ú�nce-
lerinden ook etkilenir. ggd�lmiú ile h�k�mdarÕn konuúmalarÕ devam eder. OdgurmÕú ise 
hastalanÕr ve kendini ]iyaret eden ggd�lmiú¶e vefalÕ olmasÕ konusunda |÷�tler verir. Od-
gurmÕú hayata g|]lerini yumar ve ggd�lmiú baúarÕyla devlet iúlerini s�rd�rmeye devam 
eder (g], 2019: 36-37). 

Yusuf Has Hacib, eserin okuyana faydalÕ olaca÷ÕnÕ úu beyitlerle aoÕklar: ³Kitap adÕ 
verdim Kutadgu Bilig¶i / Kutlu olsun, okuyanÕn tutsun elini´ (Beyit: 350).1 T�rkler 11. 
y�]yÕlda genellikle ilim ve hikmet anlamÕna gelen µbilig¶ kelimesinden kaynaklÕ µbilge¶ 
ve µbiliglik er¶ gibi isimler vermiúlerdir (Geno, 1997: 144). Kutun kayna÷Õ tanrÕsaldÕr, 
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hikmet ve irfan kuttan gelir. ønsan bilge ve adil kiúi niteliklerini ka]andÕ÷Õ ]aman bi]]at 
kuttur. Kut, yalnÕ] y|neticiler ioin de÷il b�t�n insanlÕk ioin konmuú bir ideal oldu÷u halde 
aynÕ ]amanda devlet fikrinin oekirdek anlamÕdÕr. Bu anlamÕyla devlet insanlarÕn kuta ka-
vuúmasÕnÕ sa÷layan bir sistemdir. Kutadgu Bilig¶in devlet temelinde iúlenmesinin sebebi 
de budur. Kuta kavuúmak insanÕn gaflet, bilgisi]lik, kin, yalancÕlÕk vb. ]aaflardan arÕn-
masÕdÕr. Kut, bir bakÕma kiúinin kudret ile kendi varlÕ÷Õnda b�t�nleúmesidir (Baúer, 2011: 
153-154).  

Kutadgu Bilig, Uygur k�lt�r sahasÕnda ya]Õlan, øslami esaslarla millv de÷erlerin har-
manlandÕ÷Õ bir eserdir. Bu y|n�yle Kutadgu Bilig, Yusuf Has Hacib ve onun yetiúti÷i 
oevrenin ilmv ve felsefv birikimini yansÕtmaktadÕr (ønalcÕk, 2016: 5). Edebv eserler ya]ar-
larÕnÕn/úairlerinin d�ú�nce d�nyasÕndan i]ler taúÕdÕ÷Õ gibi onun yaúadÕ÷Õ d|nem ve oevre-
nin de i]lerini barÕndÕrÕr. Yusuf Has Hacib, yalnÕ] devlet y|netimiyle sÕnÕrlÕ kalmayÕp 
sosyal hayattan da kesitler aldÕ÷Õ ioin iyi bir g|]lemcidir (g]kan, 2019: 51). Yeni bir 
d�nya g|r�ú�n�n toplumsal bir algÕya d|n�úebilmesi ioin bilginin yanÕnda duygu ve dav-
ranÕúÕn da geliúmesi ve uyumlu bir b�t�nl�k ka]anmasÕ gerekir. Yusuf Has Hacib¶in 
ioinde bulundu÷u 11. y�]yÕlda T�rk toplumunda bir yandan eski T�rk gelenekleri canlÕ-
lÕ÷ÕnÕ korurken bir yandan da felsefe, bilim ve sanatta yeni bir insan modeli vurgulanÕr. 
øslami yaúam bioimi, b�t�n bunlarÕ kendi ioinde harmanlayarak toplumun her alanÕnda 
kendini hissettirmeye ve yaptÕrÕmlarÕyla øslam dÕúÕ unsurlarÕ bertaraf etmeye oalÕúÕr. B|yle 
bir ortamda yeni bir insan ve toplum modeli oluúturmak g�ot�r. Bunun �stesinden gele-
bilmek ioin |ncelikle toplumun aksayan y|nlerinin belirlenmesi ve eleútirel bir bakÕú aoÕ-
sÕyla de÷erlendirilmesi gerekmektedir (Aky�], 2019: 23-24). Hacib¶in iyi bir g|]lemci 
oldu÷u, onun toplum ve devlet d�]enindeki bo]ulmalarla ilgili olarak yaptÕ÷Õ tespitlerden 
de anlaúÕlmaktadÕr. Eserin 6451-6502. beyitleri arasÕndaki anlatÕmlardan úu sonuolar oÕ-
karÕlmaktadÕr: 

1. Bilgili ve akÕllÕ kiúiler de÷il, fena adamlar ortalÕ÷Õ kapladÕ. 
2. Dinv emir ve yasaklara uyanlar g|]den d�úerken, bunun aksini yapanlar itibar 

sahibi oldular.  
3. Vefa ve g�ven kalmadÕ. 
4. Ahlkkv o|k�ú yaygÕnlaútÕ. K�o�klerde terbiye, b�y�klerde ilgi kalmadÕ. Kaba in-

sanlar oo÷aldÕ, kibar insanlar kayboldu. Evlat, babaya saygÕyÕ bÕraktÕ. 
5. Maddiyata d�úk�nl�k arttÕ. ønsanlar paraya kul oldu. HÕrs ve |]enti artarken, fa-

kir, dul ve yetime merhamet g|steren kalmadÕ (g], 2019: 40).  
Yusuf Has Hacib, Kutadgu Bilig¶de herkesin rahatlÕkla anlayabilece÷i bir dil kullan-

mÕútÕr. ùair, eserinde kullandÕ÷Õ 3190 kelime ioinde 420 Arapoa ve 86 Farsoa kelimeye 
yer vermiútir. Buradan onun T�rkoeyi ne kadar |nemsedi÷ini ve ona ne kadar g�vendi÷i 
anlaúÕlmaktadÕr. Bu ayrÕca øslam |ncesi T�rk dilinin g�c�n� g|stermesi bakÕmÕndan da 
|nemlidir. Eser mesnevv na]Õm úekliyle ya]ÕlmÕú olmasÕna ra÷men d|rtl�kler de bulun-
maktadÕr. DolayÕsÕyla Hacib¶in Eski T�rk úiirine ve edebiyatÕna ba÷lÕlÕ÷Õ g|r�lmektedir 
(Yavuz, 2009: 145-164). 

Yusuf Has Hacib, Kutadgu Bilig¶de y|netici ne]dinde topluma seslenerek tespit et-
ti÷i toplumsal o|k�nt� ve aksaklÕklarÕn giderilmesinde yol g|sterici olmaya oalÕúmÕútÕr. 
AynÕ ]amanda geniú bir øslkm bilgisine sahip olan úair, bu bilgisini eserinde toplumun 
oeúitli kesimlerinden temsilciler (y|netici, halk, oeúitli meslek mensuplarÕ, anne-baba, oo-
cuk«) |nc�l�÷�nde okuyucuya iletmeye oalÕúmÕútÕr. Ancak ona g|re b�t�n bunlarÕn ger-
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oekleúmesi bilgiye sahip olmayla geroekleúir. B|ylelikle úair, erdemli bir insan ve dola-
yÕsÕyla toplum modeli oluúturmaya oalÕúmÕútÕr. Akg�n¶�n yorumuyla erdemli/olgun insan 
olabilmenin Hacib ne]dinde on bir úartÕ vardÕr. Bunlar: 

1. ønsanÕn akÕllÕ ve bilgili olmasÕ 
2. Allah¶Õn varlÕ÷Õna ve birli÷ine inanmak, onun rÕ]asÕnÕ ka]anmak ioin ibadet et-

mek 
3. Faziletli olmak 
4. Hoúg|r�l�, sabÕrlÕ, yumuúak huylu ve sakin olmak 
5. Aloakg|n�ll� olmak 
6. Kanaatkkr olmak 
7. Nefsinin esiri olmamak 
8. Helal ka]anÕp yemek, haramdan u]ak durmak 
9. VefalÕ ve merhametli olmak 
10. Fedakkr olmak 
11. HayalÕ olmaktÕr (Akg�n, 1997: 7-9). 
Dilaoar¶a g|re Yusuf Has Hacib¶in insanda bulunmasÕnÕ bekledi÷i erdemler úunlar-

dÕr: Do÷ruluk, iyilik, bilgili olmak, anlayÕú, merhamet, sabÕr, c|mertlik, soyluluk, yardÕm-
severlik, iyi ad bÕrakmak, iyi bir y|netici olmak, utanÕlacak úeylerden sakÕnmak; dilin 
erdemini, kusurunu, faydasÕnÕ ve ]ararÕnÕ bilmek; d�nyanÕn geoicili÷ine aldanmamak, b�-
y�klere ve kadÕna saygÕ, k�o�klere sevgi ve hi]metoilere insaflÕ davranmak (Dilaoar, 
2003: 154).  

2. Kültür AktarÕmÕ 
K�lt�r, insan hayatÕnda toplumsal yoldan yer bulan maddi ve manevi her unsuru 

kapsar. Bu anlamda k�lt�r, insan mefhumuyla hemen hemen aynÕ úeyi ifade eder (Turhan, 
2002: 36). Sosyoloji ve k�lt�r antropolojisi anlamÕnda k�lt�r, bir milletin, bir toplumun 
b�t�n hayatÕ ve yaúama tar]ÕdÕr (g]akpÕnar, 2007: 53). ønsanlarÕn g�nl�k yaúamÕnÕn her 
paroasÕ aslÕnda b�t�nsel aoÕdan bakÕldÕ÷Õnda k�lt�r� oluúturur. Yeme-iome k�lt�r� olarak 
T�rklerin kahvaltÕda t�kettikleri yiyeceklerle JaponlarÕnki birbirinden farklÕlÕk g|stere-
cektir. grne÷in oayÕn T�rk k�lt�r�nde baúlÕ baúÕna ayrÕ bir yeri oldu÷u gibi Ruslar ioin de 
votkanÕn yeri farklÕdÕr. Bunda yaúanan co÷rafv koúullarÕn da etkisinin oldu÷u muhakkak-
tÕr. Yine yaúadÕklarÕ co÷rafv b|lgeden kaynaklÕ olarak AraplarÕn yaúamÕnda devenin 
|nemli bir yeri oldu÷undan Arapoada renk bildiren pek ook kelimede deve renginin oeúitli 
tonlarÕ bulunmaktadÕr. Bunun dÕúÕnda g�]el sanatlar oatÕsÕ altÕnda toplanan mimarv, halk 
oyunu, m�]ik, resim gibi alanlarda ve giyim-kuúamda da k�lt�r�n etkisini g|rmek m�m-
k�nd�r. ønsan yaúamÕna úekil veren her úey k�lt�r dkhilindedir.  

K�lt�re edebiyatla olan iliúkisi aoÕsÕndan bakÕldÕ÷Õnda ikisi arasÕnda ayna-akis ben-
]erli÷ini kurmak m�mk�nd�r. Aynadaki g|r�nt�, kendisine akseden eúyaya ben]er. Ede-
biyat da bu anlamda k�lt�r�n aynadaki aksine ben]etilebilir. Buna g|re k�lt�r kapsa-
mÕnda ne varsa bunlarÕn hepsinin akislerini edebiyatta bulmak m�mk�nd�r. G�nl�k dil 
ve edebv dil, baútan baúa bir k�lt�r ha]inesidir. T�rkler asÕrlar boyunca dili bir halÕ gibi 
iúlemiúlerdir. øslamiyet¶in kabul�yle birlikte T�rk medeniyeti yok olmamÕú, yalnÕ]ca 
onun �]erine øslami bir |rt� geoirilmiútir. (Kaplan, 1996: 10-11). øslami D|nem T�rk 
EdebiyatÕ¶nÕn ya]ÕlÕ ilk �r�n� olan Kutadgu Bilig de bunun bir |rne÷idir. Yusuf Has Ha-
cib, eserinde ioine girilen bu yeni k�lt�r sahasÕndan unsurlar ile øslkm |ncesi T�rk k�lt�-
r�ne ait unsurlarÕn birbiriyle oatÕúmasÕna mahal vermeden, bunlarÕ sente]leyerek T�rk 
inanÕú ve yaúayÕú bioiminin temellerini atmÕú ve topluma yol g|stermiútir.  
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Her millet kendi de÷erlerini bilmek ve korumak ]orundadÕr. Bu de÷erler, o milletin 
var oluúunda ve ayakta durmasÕnda |nemli unsurlarÕ da barÕndÕrmaktadÕr. EdebiyatoÕlar, 
antropologlar, tarihoiler ve e÷itimciler yaptÕklarÕ araútÕrmalarla gelecek kuúaklarÕn bu de-
÷erleri tanÕmasÕnÕ sa÷lar. B|ylelikle k�lt�r� tehdit altÕna alan k�lt�r emperyali]minin acÕ 
sonuolarÕ da |nlenmiú olur (Ulusoy, 2011: 159). K�lt�r, bir s�reo olarak s�rekli de÷iúen 
de÷erler sistemine sahiptir. Bu |]elli÷iyle k�lt�r, dinamiktir ve etkileúim ioinde oluúmak-
tadÕr (aktaran detin ve G�rel 2018, Gay 2014¶ten). K�lt�r, do÷asÕ gere÷i de÷iúkenlik g|s-
terir. Bu de÷iúkenlikte, yaúanan d|nemin etkisi b�y�kt�r. g]ellikle g�n�m�]de teknolo-
jinin etkisiyle iletiúim hÕ]lanmÕú ve de÷iúimin kendisi de bu hÕ]a ayak uydurmuútur. Yeni 
olan her úey ook kÕsa bir s�rede eskimeye y�] tutmuútur. Milletlerin, geomiúten bug�ne 
s�]�l�p gelen ve yaúamlarÕna y|n veren k�lt�rel de÷erleri de bu de÷iúimden nasibini al-
maktadÕr. gnemli olan, kiúilerin bu de÷erleri |ncelikle kendilerinin |÷renip devam ettir-
meleri ve gelecek kuúaklarÕn da bunlarÕ |]�mseyerek yaúamlarÕna yansÕtmalarÕnÕ sa÷la-
malarÕdÕr. Edebiyat eserleri bu anlamda birer k�lt�r aktarÕcÕsÕdÕr. SanatoÕnÕn kalemiyle 
can bulan ve okura ulaúan mesaj, hafÕ]ada yerini bulup yaúamda geroe÷e ulaúacaktÕr. gr-
ne÷in, dini bayramlardan |nce evlerde yapÕlan bayram temi]likleri, misafirlere ikram ioin 
ha]Õrlanan tatlÕlar, |]ellikle oocuklar ioin yeni bayramlÕk kÕyafetler, bayram sabahlarÕnda 
nama]dan sonra evde b�y�klerin ellerinin |p�lmesiyle baúlayan bayram neúesi gibi k�l-
t�rel de÷erlerin edebv eserler aracÕlÕ÷Õyla gelecek kuúaklara aktarÕlmasÕ m�mk�nd�r. B|y-
lelikle, k�lt�rel yo]laúmadan u]ak kalÕnarak, bu de÷erlerin korunmasÕ ve devamlÕlÕ÷ÕnÕn 
sa÷lanmasÕ geroekleúmiú olacaktÕr.  

3. Kutadgu Bilig’de øyilikseverlik 
øyilik kelimesi s|]l�kte ³øyi olma durumu, karúÕlÕk beklemeden yapÕlan yardÕm, sa÷-

lÕ÷Õ yerinde olma durumu, yarar veya elveriúlilik´ olarak d|rt farklÕ anlamda tanÕmlan-
mÕútÕr. (TDK, 1998: 1127). øyilikseverlik de karúÕlÕk beklemeden bir baúkasÕna yardÕm 
etmeyi, onun ioin yararlÕ iúler yapmayÕ alÕúkanlÕk haline getirmektir. ødeal bir toplum d�-
]eninin sa÷lanabilmesi, oevresine karúÕ duyarlÕ ve yardÕmsever bireylerin bulunmasÕna 
ba÷lÕdÕr. ødeal bir insan modelinin yetiúmesi aoÕsÕndan bakÕldÕ÷Õnda Kutadgu Bilig bu 
ba÷lamda ]engin bir ioeri÷e sahiptir. Ya]ÕldÕ÷Õ oa÷Õn k�lt�rel de÷erlerini irdeleyen ve er-
demli bireylerden oluúan |rnek toplum modeline |nc�l�k eden eserde |ncelikle iyilikse-
verlikle ilgili beyitlerden |rnekler verilmiútir:  

230   E÷eU haONÕ \|QeWPeNWe\Ve eOLQ 
   HeS L\L ROVXQ WaYUÕQ, V|]�Q 
231   GeQoOLN geoeU, dLULOLN XoaU 
   BX d�ú gLbL d�Q\adaQ bedeQLQ g|oeU 
232  Dirilik sermayedir, getirisi iyilik 
   ø\LOL÷LQ geWLULVL \L\eceN gL\eceN 
233  DLQOe Qe dePLú NLúLOeULQ L\LVL 
  Y�U�\eQ, VROX\aQ, |O�PO�d�U heSVL 
234  D�Q\ada Qe LQVaQOaU dR÷dX baN 
  YaúadÕ bLU V�Ue VRQUa \LQe |Od� baN 
235  GeUeN be\, geUeN NXO, L\L \a da N|W� 
  AdÕQÕQ L]L NaOdÕ, NeQdL |Od� 
236  SaQa geOdL úLPdL VÕUa  
  SeQ L\LOLN \aS heUNeVWeQ |Qce 
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237  DLUL |O�U VRQUa d|úeQLU \eUe 
  ø\L LQVaQÕQ adÕ NaOÕU |OVe de 
238  øNL W�UO� ad YaU dLOde V|\OeQLU 
  BLUL L\L, bLUL N|W� dL\e d�Q\ada NaOÕU 
239  K|W�\e V|Y�O�U, L\L |Y�O�U 
  Kendine sor hangisi iyidir 
252  D�Q\a be\OeULQdeQ bLOgL\e eUeQOeU 
  DR÷UX W|Ue NXUPXú L\L NLúLOeU 
253  BXg�Q de NLP L\L dL\e aQÕOÕUVa  
  ø\LOeULQ baúÕQda |Qce RQOaU geOLU 
YukarÕdaki beyitler Yusuf Has Hacib¶in iyilik yapmayÕ |vd�÷� ve onun yararlarÕnÕ 

anlattÕ÷Õ 9. b|l�mden alÕnmÕútÕr. ùairin karúÕsÕnda biri varmÕú gibi onunla konuúarak ona 
nasihatlerde bulundu÷u anlaúÕlmaktadÕr. ølk beyitten úairin �lkenin y|neticisine seslendi÷i 
g|r�lmektedir. Ona davranÕúlarÕnda iyi olmasÕnÕ; konuúmalarÕnda kÕrÕcÕ olmamasÕnÕ, tatlÕ 
dilli, iyi bir �sl�ba sahip olmasÕnÕ tavsiye ediyor. Sa÷lÕ÷Õn da genolik gibi gelip geoici 
oldu÷unu anlatÕrken, bu d�nya yaúamÕnÕ da d�úe ben]etmektedir. Yani d�ú ne kadar kÕsa 
ise d�nyalÕk yaúam da o kadar kÕsa s�recektir. Burada úair, |l�m� hatÕrlatarak d�nyanÕn 
geoicili÷ine vurgu yapmaktadÕr. ùairin yaptÕ÷Õ bir baúka ben]etmede kiúinin (y|neticinin), 
hayatÕnÕ iyilik yapmak ioin bir sermaye olarak g|rmesi gerekti÷i bulunmaktadÕr. ùaire 
g|re insan, hayatÕ bir sermaye olarak d�ú�n�rse bunun ka]ancÕ iyilik olur; bu iyilik de 
gelecekte kiúiye yiyecek ve giyecek temin eder. Hacib¶in Kutadgu Bilig¶de okurun dik-
katini oekmek ioin kullandÕ÷Õ s|]lerden biri de ³Dinle ne demiú kiúilerin iyisi´ c�mlesidir. 
B|ylelikle kendi tavsiyelerini kiúilerin en iyisinin d�ú�nceleri ile desteklemekte ve aynÕ 
]amanda iyili÷in mantalitesini de yansÕtmaktadÕr.  Burada, d�nyadaki t�m canlÕlarÕn so-
nunun |l�m oldu÷u, toplumdaki stat�s� ya da huyu ne olursa olsun (bey, kul, iyi ya da 
k|t�) hepsinin bu d�nyadan g|o�p gitti÷ini, yalnÕ] adlarÕnÕn hafÕ]alarda kaldÕ÷ÕnÕ s|yle-
mektedir. ùairin iyilik ba÷lamÕnda kiúinin |l�m�nden sonra iyi olarak anÕlmasÕnÕ |nem-
sedi÷i ve insanlarÕn bunun ioin oabalamasÕ gerekti÷ini |÷�tledi÷i g|r�lmektedir. ùair bu-
rada yine y|neticiye seslenerek iyilik yapma sÕrasÕnÕn kendine geldi÷ini s|ylemektedir. 
Ona g|re d�nyada insanlar ioin ³iyi´ ve ³k|t�´ olmak �]ere iki ad vardÕr ve insanlar bu 
adlara g|re hatÕrlarda kalÕr. K|t� insanlar k|t�l�kleriyle anÕmsandÕ÷Õ ioin gÕyaplarÕnda 
yine k|t� s|]lerle anÕlÕrlarken, iyiler de hayattayken yaptÕklarÕ iyiliklerle anÕlacaklarÕndan 
haklarÕnda hep iyi s|]ler s|ylenir. Yusuf Has Hacib¶in erdemli kiúi oluúturma yolundaki 
oabasÕnÕn esasÕnÕ bilgi oluúturur. Bu beyitte (252. beyit) bilgili y|neticilerin halkÕ sa÷lam 
hukuk kurallarÕna g|re y|netti÷ini ve toplumda adaleti sa÷ladÕ÷ÕnÕ vurgularken, bunlarÕn 
ancak iyi kiúiler olabilece÷ini belirtmektedir. ùair son beyitte tekrar iyi ad bÕrakmaya dik-
kat oekerek ]ihinlerde iyi olarak hatÕrlananlarÕn daha |nce bahsedildi÷i gibi adaleti baúa-
rÕyla uygulayan y|neticiler oldu÷unu s|ylemektedir. T�rk-øslam k�lt�r�nde iyi adla anÕl-
mak |nemlidir. Bu nedenle tarih boyunca �lkeyi y|netenler ve ]engin kiúiler cami, med-
rese, oeúme gibi halkÕn yararlanabilece÷i eserler bÕrakmÕúlardÕr. Burada amao bunlarÕ yap-
tÕran kiúilerin, |l�mden sonra da iyi bir adla anÕlmalarÕ ve halkÕn hayÕr duasÕnÕ almaktÕr. 
Kutadgu Bilig¶de de iyilikseverlikle ilgili olan beyitlerde bu ba÷lamda k�lt�rel bir akta-
rÕmÕn yapÕldÕ÷Õ g|r�lmektedir. 
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øyilikseverlikle ilgili olarak kitabÕn 18. b|l�m�nde Hakan K�ntogdÕ, Ve]ir Ay-
toldÕ¶ya adalet hakkÕndaki g|r�úlerini anlatmaktadÕr. Soru-cevap úeklinde olan bu karúÕ-
lÕklÕ konuúmalarda AytoldÕ hakana iyili÷in nasÕl bir úey oldu÷unu sorar. K�ntogdÕ da úu 
cevabÕ verir: 

856  HaNaQ dedL: ø\L \aUaUOÕ ROaQdÕU 
  HaONa oRN \aUaUÕ dRNXQaQdÕU 
857  HeS L\LOLN edeU b�W�Q haONa 
  YLQe \aSWÕ÷ÕQÕ NaNPa] baúa 
858  KeQdL oÕNaUÕQÕ g|]eWPe] 
  KaUúÕOÕN beNOePedeQ oaOÕúÕU 
YukarÕdaki beyitlerde iyilik, Hakan K�ntogdÕ¶nÕn a÷]Õndan anlatÕlmÕútÕr. Ona g|re 

iyili÷in temelinde |ncelikle insana yararlÕ olmasÕ bulunmaktadÕr. Kiúi baúkasÕna iyilik 
yapmak istedi÷inde bunun ona yararÕnÕn olup olmadÕ÷ÕnÕ d�ú�nmelidir. økinci beyitte y|-
neticinin her ]aman halkÕna iyilik yapmasÕ gerekti÷ini anlatÕrken yapÕlan bu iyili÷in kar-
úÕdaki kiúinin baúÕna kakÕlmamasÕ gerekti÷ini vurgulamaktadÕr. Son beyitte y|neticinin 
iyilik yaparken kendi oÕkarÕnÕ g|]etmeden, tamamen karúÕsÕndakinin yararÕnÕ d�ú�nmesi 
gerekti÷i; ayrÕca bu iyili÷i karúÕlÕk beklemeden yapmasÕ gerekti÷i vurgulanmaktadÕr.  
d�nk� iyilik, karúÕlÕk beklenmeden yapÕldÕ÷Õnda ve her ne durumda olursa olsun insanÕn, 
karúÕsÕndakine bu iyili÷i hissettirme amacÕ taúÕmadan yapÕldÕ÷Õnda bir anlam ve de÷er 
ka]anÕr. Aksi halde kiúinin toplumda kendini g|stermek ioin kullandÕ÷Õ bir arao olur ve 
geroek anlamÕndan u]aklaúÕr. YardÕma ihtiyacÕ olanlara iyilik yapmak hem vicdanv bir 
sorumluluk hem de dinimi]in bir gere÷idir. Peygamber Efendimi] (SAV)¶in de bu konuda 
³Sa÷ elin verdi÷ini, sol el g|rmemelidir.´ úeklinde bir hadisi vardÕr. AyrÕca karúÕlÕksÕ] 
yapÕlan iyilikle ilgili olarak ³øyilik yap deni]e at, balÕk bilme]se Halik bilir.´ úeklinde bir 
atas|]� de bulunmaktadÕr.  Atas|]leri verilmek istenen mesajÕ ioeren kÕsa ve |]l� s|]ler-
dir. AynÕ ]amanda toplumun bir olguya bakÕú aoÕsÕnÕ yansÕtma ve o k�lt�r�n bir paroasÕ 
olma |]ellikleri de bulunmaktadÕr. Kutadgu Bilig¶deki karúÕlÕksÕ] iyilik yapmak anlayÕúÕ 
g�n�m�] T�rk k�lt�r�nde de karúÕlÕ÷ÕnÕ bulmaktadÕr. DolayÕsÕyla bu olguya k�lt�r�n de-
vamlÕlÕ÷Õ aoÕsÕndan bakmak da m�mk�nd�r.  

Kutadgu Bilig¶de Hakan K�ntogdÕ, ggd�lmiú¶in OdgurmÕú hakkÕndaki s|]lerinden 
etkilenerek onu hu]uruna oa÷Õrmakta ve onunla tanÕúmak istemektedir. ggd�lmiú, haka-
nÕn mektubunu OdgurmÕú¶a g|t�r�r ancak OdgurmÕú d�nya iúlerinden kendini u]aklaútÕr-
dÕ÷Õ ioin saraya gitmek isteme]. ggd�lmiú, onun insanlardan u]akta, yalnÕ] yaúadÕ÷Õ ioin 
kimseye faydasÕnÕn dokunmadÕ÷ÕnÕ d�ú�nmektedir ve bu konuda OdgurmÕú¶la tartÕúÕr. 
OdgurmÕú, hakanÕn davetine nasÕl bir cevap vermesi gerekti÷i konusunda ggd�lmiú¶in 
fikrini sorar. Bu konunun ele alÕndÕ÷Õ 41. b|l�mde ggd�lmiú¶in OdgurmÕú¶a verdi÷i ce-
vap úu úekildedir: 

3498 Seni almaya geldim oradaQ NaONÕS 
  gQeULP úXdXU, \�U� gLdeOLP úLPdL NaONÕS  
3502 øQVaQOaUdaQ NaoÕ\RUVXQ, Qe \aSWÕ LQVaQOaU VaQa 
  øQVaQOaUa NaWÕO, daYUaQ LQVaQca 
3507 Nereye gidersen git iyi ol 
  SR\XQa, aVOÕQa baNPa, L\LOL÷L NeQdLQde aUa 
3508 øQVaQÕQ L\LVL baN XQXWPa] kendini 
  NeUe\e gLdeUVe gLWVLQ aUaU dR÷UX \ROX 
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3509 øQVaQ L\L ROPaOÕ, L\L WXWaUVa WaYUÕQÕ 
  NeUede ROXUVa ROVXQ bXOXU bLQ W�UO� VeYLQcL 
3510 ø\L heU \eUde L\L ROXU 
  ø\LOL÷LQLQ \aQÕWÕ ROaUaN L\LOLN bXOXU 
3511 SeQ L\L WXW WaYUÕQÕ, N|W� ROPa 
  Nerede LVWeUVeQ \�U�, NRUNPa 
ggd�lmiú, OgdurmÕú¶Õn insanlara yararlÕ olabilmesi ioin hakanÕn davetine icabet et-

mesi gerekti÷ini s|yler ve iyilikseverlik hakkÕnda da ba]Õ tavsiyelerde bulunur. Ona ne-
rede bulunursa bulunsun yolunu iyilikten ayÕrmamasÕnÕ ve bunu yaparken nasÕl bir aile 
ve soydan geldi÷ini d�ú�nmeden, ioinden gelerek iyilik yapmasÕnÕ |÷�tlemektedir. øyilik 
yaparken insanÕn karúÕsÕndaki kiúiye faydalÕ olmasÕna odaklanmasÕ gerekir. 3508. beyitte 
úair iyi insanlarÕn, hangi mevkide bulunurlarsa bulunsunlar kendilerinin nereden geldik-
lerini ve kim olduklarÕnÕ asla unutmayacaklarÕnÕ; do÷ru yoldan asla úaúmayacaklarÕnÕ vur-
gulamaktadÕr. Hacib, kiúinin iyilikten ayrÕlmadÕ÷Õ s�rece daima sevino ve iyilikle karúÕla-
úaca÷ÕnÕ m�jdelemekte ve iyilik yapmasÕ y|n�nde onu cesaretlendirmektedir. ³øyilik eden 
iyilik bulur.´ atas|]�yle Hacib¶in bu konudaki beyitleri arasÕnda anlamsal bir ba÷ kuru-
labilir. DolayÕsÕyla bu de÷erin T�rk k�lt�r hayatÕnda geomiúten bug�ne g�ncelli÷ini ko-
rudu÷u g|r�lmektedir.  

K�ntogdÕ, ilk davetini kabul etmeyen OdgurmÕú¶a ggd�lmiú ile ikinci bir mektup 
g|nderir ve onu tekrar saraya oa÷ÕrÕr. Aúa÷Õdaki beyitler bu ÕsrarlÕ davet �]erine ggd�lmiú 
ile OdgurmÕú arasÕnda geoen tartÕúmanÕn anlatÕldÕ÷Õ 46. b|l�mden alÕnmÕútÕr: 

3971 YaQÕW YeUdL ggd�OPLú, V|]e baúOadÕ 
  DedL: E\ NaUdeúLP úXQX bLO NL 
3972 HaNaQÕQ LVWedL÷L VeQLQ L\L ROPaQ  
  ø\LOLNOeU LoLQde daha L\L\e dR÷UX \RO aOPaQ 
3973 BLOLUVLQ bXUada \aSWÕ÷ÕQ LbadeW 
  KaSÕVÕQÕ aoaU QLce L\LOL÷LQ 
3974 YLQe NaVaba Ye úehLUOeUde beQLP V|\OedL÷LP 
  NLce W�UO� L\LOLN YaUdÕU e\ \L÷LdLP 
3977 K|W� deVeQ ROPa] bX d�Q\a PaOÕQa 
  BXQX \L\LS VeYLQPeVL LoLQ da÷ÕWPaOÕ haONa 
3978 YLQe Qe g�]eO V|\OePLú aNÕOOÕOaU baúÕ 
  øúLW bXQX VeQ e\ L\L NLúL 
3979 B�W�Q L\LOLNOeUe \RO aoaQ YaUOÕNWÕU 
  B�W�Q haVWaOÕNOaUÕ L\LOeúWLUeQ YaUOÕNWÕU 
3980 VaUOÕNOÕ ROXUVa LQVaQ bLOgL\L bXOXU 
  B�W�Q L\LOLNOeUe eOLQL X]aWÕU 
3983 MaOÕ ROPa]Va aOÕS YeUPe\e 
  Elini uzatamaz insan iyiliklere  
3984 NedeQ bÕUaNÕ\RUVXQ VeQ bX L\LOLNOeUL 
  NedeQ dLQOePL\RUVXQ VeQ bX |÷�WOeUL 
Hakan K�ntogdÕ ve ggd�lmiú¶in bu kadar ÕsrarcÕ olmalarÕ OdgurmÕú¶Õn hio hoúuna 

gitmemektedir. O, kendi oi]di÷i yolda nefsini terbiye etmiú bir úekilde, ibadet ederek Al-
lah¶a yakÕn olmaktan mutluluk duymakta ve bu yaúam bioiminden u]aklaúmak isteme-
mektedir. ggd�lmiú ise b|yle yaúayarak hio kimseye yararÕnÕn dokunmadÕ÷ÕnÕ, d�nya 
malÕnÕn insanlara iyilik yapmak ioin de bir arao olarak kullanÕlabilece÷ini anlatmaktadÕr. 
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ggd�lmiú OdgurmÕú¶a in]ivaya oekilerek yaptÕ÷Õ ibadeti de k�o�msemeden, kendisine 
iyilik sa÷ladÕ÷ÕnÕ ancak halkÕn da pek ook iyili÷e ihtiyacÕ oldu÷unu ve bunlarÕ onun yapa-
bilece÷ini s|ylemektedir. D�nya malÕnÕ tamamen k|t�leyip ona sÕrt oevirmemek gerekti-
÷ini, aksine bu malÕ da÷Õtarak, ihtiyacÕ olan insanlarÕn bunu kullanmasÕ sa÷lanmalÕdÕr. 
Ona g|re insan, sahip oldu÷u malÕ baúkasÕyla paylaúmalÕ ve b|ylelikle onlara iyilik yap-
malÕdÕr. ggd�lmiú, OdgurmÕú¶Õn kendini toplumdan soyutlamasÕyla d�nya malÕ ile yapÕ-
lacak iyiliklerden de kendini u]aklaútÕrdÕ÷ÕnÕ s|yleyerek onu ikna etmeye oalÕúmaktadÕr. 
øslam inancÕna g|re kul, malÕnÕn bir kÕsmÕnÕ Allah yolunda harcamalÕdÕr. Bahse konu olan 
beyitlerde varlÕ÷Õn insanlara iyilik yapmak ioin kullanÕlmasÕndan s|] edilmektedir. Hacib, 
eserinde øslam anlayÕúÕnÕ benimsetmeye oalÕúmaktadÕr ve bunun bir gere÷i de kiúinin sa-
hip oldu÷u malÕn bir kÕsmÕnÕ yoksullara vererek iyilik yapmaktÕr. ønano boyutunda ele 
alÕndÕ÷Õnda paylaúmanÕn ve dayanÕúmanÕn k�lt�rel arka planÕnÕn g�n�m�]de de varlÕ÷ÕnÕ 
s�rd�rd�÷� g|r�lmektedir. 

4. Kutadgu Bilig’de Alçak Gönüllülük 
Aloak g|n�ll� T�rkoe S|]l�k¶te ³(makam, para vb. durumlarda) Aúa÷Õ olanlarÕ ken-

disiyle eúit tutan veya kendi de÷erini oldu÷undan aúa÷Õ g|steren kimse.´ olarak tanÕmlan-
maktadÕr (TDK, 1998: 75). Kutadgu Bilig¶de, adÕndan da anlaúÕlaca÷Õ �]ere bilgi ve bil-
gili olmak t�m erdemlerin temelini oluúturmaktadÕr.  Buna g|re ancak bilgili bir kiúi aloak 
g|n�ll� olabilir. Buradaki bilgiden kasÕt, araútÕran, |÷renen, nerede ve nasÕl konuúmasÕ 
ya da davranmasÕ gerekti÷ini bilen, toplumdaki k�lt�rel de÷erlerin farkÕnda olan ve bun-
larÕ geroek yaúama aktarÕp yaúatabilen insanlarÕn sahip oldu÷u bilgidir. Kutadgu Bilig¶den 
aloak g|n�ll�l�k ile ilgili olan beyitlerden ba]ÕlarÕna aúa÷Õda yer verilmiútir.  

Ve]ir AytoldÕ hastalanÕr ve |l�m�n yaklaútÕ÷ÕnÕ anladÕ÷Õnda Hakan K�ntogdÕ¶ya va-
siyetname bÕrakÕr. Konuyla ilgili olarak eserin 23. b|l�m�nden alÕnan beyitler úunlardÕr: 

1375 AWeúe aWPa NeQdLQL bX d�Q\a LoLQ 
  BedeQdeQ |c�Q� aO, NÕU bR\QXQX QefVLQLQ 
1376 BX d�Q\aQÕQ be\L VeQVLQ, RQa ROPa NXO 
  O bÕUaNPadaQ, VeQ RQX bÕUaN dXO 
1377 KLbLUOeQPe, g|QO�Q� \�NVeOWPe fa]Oa 
  øQaQÕOPa], g�YeQLOPe] bX d�Q\a\a 
1378 YaNÕQ WXW NeQdLQe L\L LQVaQOaUÕ 
  K|W�deQ X]aN dXU, dRNXQXU ]aUaUÕ 
Ve]ir AytoldÕ |l�m�n�n yaklaútÕ÷ÕnÕ anladÕ÷Õnda bu d�nyanÕn g�]elli÷ine aldandÕ-

÷Õndan |teki d�nya ioin hiobir úey yapmadÕ÷Õna piúman olmuútur. Bu nedenle ook sevdi÷i 
ve saygÕ duydu÷u K�ntogdÕ¶nÕn da kendisi gibi piúmanlÕk duymamasÕ ioin vasiyetinde 
ona tavsiyelerde bulunmaktadÕr. YukarÕdaki beyitlerde de Hacib, AytoldÕ¶nÕn a÷]Õndan 
gelip geoici olan d�nya yaúamÕna aldanÕlmamasÕ gerekti÷ini, d�nyevv hevesler ioin nefsi-
nin esiri olunmamasÕ gerekti÷ini vurgulamaktadÕr. Bu ba÷lamda aloak g|n�ll� olarak 
d�nyaya g�venilmemesini ve kiúinin, k|t�lerden sakÕnarak iyi insanlarla iliúki kurmasÕ 
|÷�tlenmektedir. Yusuf Has Hacib¶in K�ntogdÕ dÕúÕnda o÷lu ggd�lmiú¶e verdi÷i nasihat-
lerde de aloak g|n�ll�l�÷e yer vermesinden onun bu erdemi ne kadar |nemsedi÷i g|r�l-
mektedir. Bu ba÷lamda ggd�lmiú¶e verilen |÷�tlerden aloak g|n�ll�l�kle ilgili olarak úu 
beyitler dikkat oekicidir: 

1504 E÷eU haNaQ bLU g�Q LVWeUVe VeQL 
  D�]g�Q WaYÕUOa hL]PeW eW, UeddeWPe RQX 
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1505 A\Pa] ROPa, baúÕbRú NRúXS dXUPa 
  DR÷UX RO, aOoaN g|Q�OO� RO, V|]�Qde dXU.  
Ve]ir AytoldÕ¶nÕn vefatÕndan sonra Hakan K�ntogdÕ onun vasiyetine uyarak Ay-

toldÕ¶nÕn o÷lu ggd�lmiú¶i yanÕna alÕr ve ona yakÕn ilgi g|sterir. T�rk-øslam k�lt�r�nde 
emanete g|]� gibi bakma ve emanete hÕyanet etmeme durumu s|] konusudur. Bunun 
geroekleúmesi ioin de g�ven duygusunun bulunmasÕ gerekir. AytoldÕ ook g�vendi÷i K�n-
togdÕ¶ya o÷lunu emanet eder. Emanete de÷er verme ve onu koruyup kollamanÕn, T�rk 
k�lt�r�nde y�]lerce yÕl |nceki |neminin bug�n devam etti÷i g|r�lmektedir. Bu de÷erin 
devamlÕlÕ÷ÕnÕ sa÷layan kayna÷Õn, nesilden nesle aktarÕmÕ yapÕlan k�lt�r oldu÷u d�ú�n�l-
mektedir. ggd�lmiú iyi e÷itim aldÕ÷Õndan ]amanla kendini geliútirir ve hakanÕn be÷enisini 
ka]anarak onun hi]metine girer. K�ntogdÕ ile aralarÕnda geoen konuúmada (28. b|l�m) 
hakan, ggd�lmiú¶e beyli÷e yaraúan bir beyin nasÕl olmasÕ gerekti÷ini anlatmasÕnÕ ister. 
ggd�lmiú¶e g|re iyi bir beyin vasÕflarÕndan ba]ÕlarÕ úunlardÕr: 

1963 HaON LoLQ be\LQ oRN VeoNLQ ROPaVÕ geUeN 
  G|QO�, dLOL dR÷UX, WaYUÕ ÕOÕPOÕ ROPaVÕ geUeN 
1964 BLOgLOL, aNÕOOÕ, haONÕQa ÕOÕPOÕ 
  EOL aoÕN, g|]� g|QO� WRN ROPaOÕ 
1965 HeU W�UO� L\LOL÷e eO X]aWPaOÕ 
  EdeSOL, aOoaN g|Q�OO� Ye WaYUÕ d�]g�Q ROPaOÕ 
1966 B|\Oe bLU be\ haONÕQa Oa\ÕN ROXU 
  BX be\deQ L\L bLU VR\ \eWLúLU 
2071 ùX bLUNao úe\ geUeNLU be\e e\ haNaQ 
  HaONÕQ RQa de÷eU YeUPeVL Ye VeYPeVL LoLQ 
2072 G�OeU \�]O�, WaWOÕ dLOOL, aOoaN g|Q�OO� ROPaOÕ 
  B�W�Q daYUaQÕúOaUÕ bXQOaUa X\gXQ ROPaOÕ 
2077 AVÕN \�]O�, LUL V|]O�, Naba WaYÕUOÕ Ye NLbLUOL 
  øQVaQ \eULOLU Ye \ROXQa gLUPe] LúOeUL 
2078 K�VWahOÕN, aceOecLOLN, NROa\ca gXUXUOaQPaN 
  U]aNOaúWÕUÕU NeQdLVLQdeQ heUNeVL 
2115 Be\ geUeNVL]ce NLbLUOL Ye g|QO� XOX ROPaPaOÕ 
  Kibir dR÷UX \ROXQdaQ oÕNaUÕU LQVaQÕ 
2118 B�\�NO�N WaVOaU Ye NLbLUOL ROXUVa be\OeU 
  E\ R÷XO, NXúNXVX] XcX]OXN g|U�UOeU 
2119 KLbLUOe g|÷e a÷Pa] NLúL 
  AOoaN g|Q�OO� ROaQÕQ bR]XOPa] LúL 
2120 KLbLU \aUaUVÕ]dÕU, g|QO� VR÷XWXU 
  AOoaN g|Q�OO� ROPaN NLúL\L \�ceOWLU 
2121 Be\LQ aOoaN g|Q�OO� ROPaVÕ geUeNOLdLU 
  E÷eU b|\Oe de÷LOVe RQdaQ \�] oeYLUPeOLdLU 
2122 Be\ heP aoÕN heP aOoaN g|Q�OO� ROPaOÕ 
  SXoOX NLúLOeULQ VXoXQX ba÷ÕúOaPaOÕ 
2123 EUaW hePeQ RQa ÕVÕQÕU Ye LoWeQ ba÷OaQÕU 
  øoWeQ ba÷OÕ NLúLOeU g|Q�OdeQ hL]PeW edeU 
YukarÕdaki beyitlerde Yusuf Has Hacib, ggd�lmiú¶in a÷]Õndan iyi bir beyde bulun-

masÕ gereken nitelikleri anlatmaktadÕr. Eserin 28. b|l�m�nde ggd�lmiú¶in beyli÷e yaraúÕr 



 
MiOOv FROkORU, 2020, Y×O 32, CiOW 16, Sa\× 127 

 

http://www.millifolklor.com  221
  

bir beyin vasÕflarÕnÕ anlattÕ÷Õ b|l�mde iki y�] yirmi altÕ beyit bulunmaktadÕr. Burada al-
oak g|n�ll�l�kle ilgili olan on beú beyte yer verilmiútir. Hacib¶e g|re aloak g|n�ll�l�k 
dÕúÕnda bey yumuúak huylu, bilgili, akÕllÕ, d�r�st, iyiliksever, ahlaklÕ, g�ler y�]l� ve tatlÕ 
dilli olmalÕdÕr. Bunlar aloak g|n�ll� bir insanÕn ]aten karakterinde kendili÷inden bulun-
masÕ m�mk�n olan erdemlerdir. Bir baúka deyiúle aloak g|n�ll�l�k di÷er erdemleri de 
beraberinde getirir. ùaire g|re bey, aloak g|n�ll� oldu÷u s�rece halkÕna layÕk olur. Yuka-
rÕdaki beyitlerde Hacib aloak g|n�ll�l�÷� anlatÕrken bunun karúÕtÕ olan kibirli olmayÕ da 
ele alarak bu huylara sahip olanlarÕ nelerin bekledi÷ini ya da yaúamda nelerle karúÕlaúa-
caklarÕnÕ anlatmaktadÕr. Ona g|re kibirli insan sevilme], oevresindeki insanlar ondan 
u]aklaúÕr, do÷ru yoldan sapar ve iúleri k|t�leúir. Halbuki aloak g|n�ll� olanÕn iúleri yo-
lunda gider. Erdemler, k�lt�r�n birer paroasÕdÕr ve ondan ayrÕ d�ú�n�leme]. Aloak g|-
n�ll�l�k, oa÷daú insan modeli aoÕsÕndan bakÕldÕ÷Õnda evrensel bir erdem olmasÕnÕn yanÕ 
sÕra T�rk-øslam k�lt�r�nde de y�]yÕllar boyunca kabul g|rm�ú ideal bir insan niteli÷idir. 
Y|neticilik ba÷lamÕnda ele alÕndÕ÷Õnda da iyi bir y|neticide bulunmasÕ gereken en temel 
|]elliklerden biridir. T�rk tarihinde y|neticiye her ]aman saygÕ duyulmakla birlikte y|-
neticinin de kibirden u]ak durup, aloak g|n�ll�l�kle halka muamele etti÷i bilinmektedir. 
Kutadgu Bilig¶den alÕnan bu beyitler T�rk k�lt�r�nde y|netici-y|netilen iliúkisinde aloak 
g|n�ll�l�÷�n |nemini g|stermektedir. Aloak g|n�ll�l�k, oeúitli vesilelerle insanlara aúÕ-
lanmasÕ gereken bir erdemdir. K�lt�r aktarÕmÕnÕn edebv eserler yoluyla da yapÕldÕ÷Õ ger-
oe÷inden hareketle Kutadgu Bilig¶de bulunan ilgili beyitler, g�n�m�] T�rk insanÕna 
kendi k�lt�r�nde yer alan bu de÷erin ka]andÕrÕlmasÕnda ve devamlÕlÕ÷ÕnÕn sa÷lanmasÕnda 
etkilidir. 

Sonuç 
Yusuf Has Hacib, Kutadgu Bilig¶de øslamiyet¶i kabullenen T�rklere, hem bu d�n-

yada hem de ahirette mutlulu÷u elde edebilmek ioin bu inano temelinde davranÕúlarÕnÕ 
úekillendirecekleri yeni bir yaúam bioimi sunmaktadÕr. ùair, eserinde erdemli bir insan 
modeli oluúturarak b�t�n erdemlere (iyilikseverlik, saygÕ, vefa, aloak g|n�ll�l�k, d�r�st-
l�k, hoúg|r� vb.) bilgili olmakla sahip olunabilece÷ini g|stermektedir. ùairin sundu÷u 
bilgiler yaúadÕ÷Õ oa÷a ÕúÕk tutarken bug�n de erdemli insan yetiútirmek adÕna g�ncelli÷ini 
korumaktadÕr. Bu ba÷lamda Kutadgu Bilig¶den ba]Õ insanv de÷erlerin k�lt�rel aktarÕm 
yoluyla da yapÕlmasÕnÕn etkili olaca÷Õ d�ú�n�lmektedir. 

Kiúiler aile ve toplumsal oevrede ka]andÕklarÕ deneyimleri okulla birlikte pekiútirip; 
edebv eserler aracÕlÕ÷Õyla |÷rendiklerini farklÕ hayatlarla karúÕlaútÕrarak, |rnek teúkil eden 
insanlarÕ g|rerek kendilerine rol model seome olana÷Õ bulurlar. Bu nedenle k�lt�r ve sanat 
�r�nleri ile edebv eserler, de÷erlerin benimsenmesinde oldukoa |nemlidir (AoÕk, 2019: 
46). Kalendero÷lu (2019) ve g]kan (2019), oalÕúmalarÕnda Kutadgu Bilig¶in |]ellikle 
yeni yetiúen nesillerimi]e ve geno kuúaklara |÷retilmesinin |nemini vurgulamaktadÕrlar. 
T�rk EdebiyatÕ¶na ait �r�nlerden |÷rencilerin seviyelerine uygun olarak T�rkoe e÷iti-
minde yararlanÕlmasÕ hem genel k�lt�r ediniminde hem de T�rkoenin ]enginli÷inin ve 
k|kl� geomiúinin g|sterilmesinde oldukoa etkili ve |nemlidir. Edebv metinler, g�nl�k ya-
úamda bireylere ka]andÕrÕlmaya oalÕúÕlan ba]Õ davranÕúlarÕn benimsenmesinde etkili ol-
maktadÕr. Kiúi okudu÷u metinde kendi yaúamÕndan kesitler bularak ben]er durumlarda 
nasÕl tepki vermesi gerekti÷ine iliúkin oÕkarÕmlarda bulunabilir. Bu e÷itim hikkye, úiir, anÕ 
gibi oeúitli metin t�rleriyle sa÷lanabilir. Yusuf Has Hacib¶in g|]lem g�c� Kutadgu Bi-
lig¶de gerek y|netici ve halk tabakasÕndaki oeúitlilikte, gerekse karakterlerin a÷]Õndan 
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erdemli insan ve toplum d�]eninin oluúturulmasÕ amacÕyla belirtilen davranÕú modelle-
rindeki ]enginlikte g|r�lmektedir. Kutadgu Bilig iyi bir y|neticinin oeúitli erdemleri b�n-
yesinde barÕndÕrmasÕ gerekti÷ini savundu÷undan ioeri÷i dolayÕsÕyla kiúilerin davranÕú e÷i-
timinde bir arao olarak kullanÕlmasÕ gereken sa÷lam bir kaynaktÕr.  

T�rk EdebiyatÕ¶nda ilk siyasetname, ilk nasihatname, ilk vasiyetname ve øslami D|-
nem T�rk EdebiyatÕ¶nÕn ilk ya]ÕlÕ eseri olmak gibi pek ook ilkleri b�nyesinde toplayan 
Kutadgu Bilig¶in, ioeri÷i dolayÕsÕyla bir k�lt�r aktarÕm aracÕ olarak kullanÕlmasÕ g�n�-
m�]e ÕúÕk tutarak kendi k�lt�r tarihinden beslenen bilinoli bir toplumun oluúmasÕnda da 
etkili olacaktÕr. Bu araútÕrmada Yusuf Has Hacib¶in yaúadÕ÷Õ oa÷dan hareketle iyilik ve 
aloak g|n�ll�l�÷e bakÕúÕnÕ yansÕtan beyitlerinden ba]ÕlarÕna yer verilmiú ve bu beyitlerle 
k�lt�r aktarÕmÕ yapÕlarak, de÷erlerin ioselleútirilmesi ve g�n�m�] toplumunun bir bakÕú 
aoÕsÕ geliútirmesinin sa÷lanmasÕ amaolanmÕútÕr. 
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